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CIBCULAISE

AU

CLERGÉ DU DIOCÈSE DE MONTRÉAL.

MONTRÉAL, le 15 Août 185G.

MONSIEUR,

La S. Congrégation de la Propagande

ayant jugé à propos de recommander au Clergé Canadien

de se conformer au Cérémonial de Baldeschi, déjà en usage

dans ce Diocèse, j'ai cru devoir vous transmettre un Extrait

d'une lettre que Son Eminence le Cardinal Barnabù écri-

vait à Mgr. l'Administrateur de Québec, au sujet de ce

livre liturgique, le 2 Juillet dernier.

La même Congrégation ayant aussi recommandé l'usage

du Cérémonial des EvêqueSy commenté et expliqué par les

Usages et les Traditions de la Ste. Eglise Romaine^ je vous

envoie un autre Extrait de la dite lettre, qui vous fera voir

comment cet ouvrage peut servir dans l'étude des Saintes

Cérémonies.

Enfin, N. S. P. le Pape ayant daigné accueillir avec

bonté ce dernier ouvrage, j'ai pensé qu'une copie de la Let-

tre, qu'il a bien voulu m'adresser à ce sujet, vous serait

agréable, et que vous y puiseriez un zèle^ encore plus grand

pour la Liturgie de notre Eglise-Mère. Je vous l'envoie

donc textuellement telle que je l'ai reçue. La Bénédiction

que nous donne à tous, avec tant d'eifusion de cœur, notre

Père commun, ne servira pas peu à nous encourager dans

la pratique de nos devoirs de Pasteurs.



Je profite de la présente pour vous informer que j'ai ap-

porté de France un certain nombre d'exemplaires du dit

Cérémonial des EvêqueSy afin que chaque Fabrique ait le

sien, à l'usage du Curé. Vous en enverrez donc chercher

un à l'Evêché ; et vous en userez comme des autres livres

appartenant à l'Eglise.

J'ai pu obtenir une remise assez considérable sur le prix

coûtant à Paris ; et par ce moyen j'ai été en état de faire

don d'un exemplaire de ce Cérémonial à chaque Êvêque
de France. Ainsi les Paroisses du Diocèse partagent avec

l'Evêché le mérite de ce petit acte de générosité. La copie

de ma lettre à l'Episcopat Français, que ,vous lirez à la

suite de la présente, vous en donnera la raison.

Je suis bien cordialement,

Monsieur,

Votre très-humble et obéissant Serviteur,

^ IG. EVÊQUE DE MONTRÉAL.

Témoignage de la 8. Congrégation de la Propagande en

faveur du Cérémonial de Baldeschi.

Illme ac Revme Dne,

" Cùm per Antistites Canadenses do Cœremoniali eden-

do ad S. C. primo referebatur existimatum est ipsum Ri-

tuale cum. additione aliqua vel modificatiouibus esse eden-

dum, proinde examen illius reservebatur."

"Ex libri inspectione deinde innotuit in eo contineri régu-

las ad magis accuratam sacrarum functionum directionem

excerptas ex opère quod Romse inter Clericorum manus ver-

satur. Nil proinde obstat, quominus Clerici item Cana-

denses eo utantur : attamen quemadmodum opus ipsum ori-

ginale nulla peculiari approbatione fulcitur, idem erit di-

cendum de gallica ejusdem editione adeo ut ratio Direc-

torii hujus habeatur quatenus cum praescriptionibus librorum

lithurgicorum conveniat."

m.'



Témoignage de la même Congrégation ea faveur du Ci-

rimonial des Evéques.^ etc. ' ' ' " *i '
' -

i

•
' ^1

" Cœterum Marianopolitanas Autistes altemm opus cura-

vit, ut exhiberet sacrarum cœremoniarum praxim, qnam Ro*

mœ adnotaverat : arbitrer vero Canadenses Antistites eo

etiam plurimum juvari posse in laudabili sane studio, ut

uniformitas omni ex parte inter varias Diœceses inducatur,

et quidem juxta methodum in Urbe Aima servatam."

Romœ ex Aedibus S. Cognis de Propda Fide die 2 julii

1856. •.^-.. •.-,-:
. -.:. -

.-•••.

AmpUtudinis Tuœ

Uti Frater Studiosissimus

Al. C. BARNABO, Prœf.

Cajet ; Archpus Thebarum a Secretis.

Pro apographo

Ëdmundus Langevin, P. Secrius.

R. P. D. FRANCISCO BAILLARGEON,

Episcopo Tloensi,

Coad. Quebecensi.

Copie d'une lettre de N. S. P. le Pape, concernant \e. Cé-

rémonial des Evêques.

Yenerabili Fratri Ionatio Episcopo Marianopolitano.

Plus PP. IX.

Venerabilis Frater, Salutem et Apostolicam Benedictio-

nem. Hisce diebus obsequentissimas Tuas accepimus Litte-

ras Lutetise Parîsiorum die " 8 " proximi mensis Maii datas,

* • î
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quibus, Venerabilii Frater, Nobis offerre voluisti opusculam

a Te eiaboratum ad Episcuporum Cœremooiale explanau-

dum ex usibus et traditionibus hujus Romanœ Eccleaiœ

omnium Ecclebiaram matris et magistrœ. Etsi vero ob

gravissimas Sapremi Nostri Pontificatus curas, et occupa-

tiones nihil adhuo de hujuiimodi Tuo opusculo degustare

potuimus, tamen Tibi vehemonter ex animo gratulamnr,

quod in hoo opore oonficiendo id potissimnm spectasti, ut

sacrœ cœremoniœ ex Romanœ Ecclesiœ more et institutis

quotidie magis in Tua prœscrtim Diœcesi sedulo, ac rite ce-

lebrentur, et divinus oultus majore semperluce refulgeat, ac

fidelium animi, mentesque ad religioncm, et pietatom magis

in dies excitentur, atque inflammentur. Quod Tuum con-

tiilium omni certe iaude dignum luculenter ostendit quanta

religione prœstes, quantaque fide et observantia Romanœ
Ecclesiœ adliœreas et quanta pastorali sollicitudine sis ani-

matU3 ad spiritualem Tui gregis salutem omni studio procu-

randam. Tam vero una Tecum, Venerabilis Frater, ea

pronfus fiducia nitimur fore, ut Sanctisima Dei Genitrix,

omniumque nostrum dulcissima, et amanlissima mater Yir-

go Maria, de cujus Immaculato Conceptu dogmaticam defi-

nitionem cum incredibili animi Nostri consolalione promul-

gavimus, potentissimo suo apud Enm, quem genuit, patroci-

nio efficiat, ut Sancta Mater Ecclesia, cunctis amotis diffi-

cultatibus, cunctisque profligatis erroribus a solis ortu usque

ad occasum omni pace ac libertatc fruatur, omnesque miseri

errantesad veritatis acjustitiœ scmitas redeant. Perge porro,

Venerabilis Frater, majori usque alacritate omnes boni pas-

loris partes iraplere, ac salutare urgere talentorum negotia-

tionem, quœ est de animabus Christo lucrandis, et omnia
«ionare, ut fidèles Tibi commissi magis ac magis enutriti

verbis fidei, ac sanctissimœ nostrœ religionis prœceptionibus

sedulo instituti, et exculti crescant in scientia Dei et cogni-

lione Domini Nostri Jesu Chrisli, ac per gratiarum charis-

mata confirmali, aUicriori usque pede instent viam, quœ



ducit ad vitam. Denique dum Tibi débitas pro munere
agimus gratias, cœlestium omnium munerum auspicem, et

prœcipuœ Noatrœ in Te caritatis testem Apostolicam Bene-

dictionem toto cordis afTectu Tibi ipsi, Vcnerabilis Frater,

cunctisque istius Ecclesiœ Glericis, Laicisque fidelibus pera-

manter impertimus.

Datum Romœ apud S. Mariam Majorem die " 10 " julii

anno " 1856.»

Pontificatus Nostri Anno Undecimo.

Plus PP. IX.

Copie d*une lettre de PEvêque de Montréal aux Evéquea de

France, au sujet du Cérémonial des Evéqnea.

Paris, le 30 mai 1856.

Monseigneur,

Je prends la liberté d'offrir à Votre

Grandeur un exemplaire de mon modeste ouvrage sur les

cérémonieB de la sainte Eglise romaine, et je la prie de

vouloir bien Paccepter comme un faible témoignage de la

vive reconnaissance que mon pays tout entier doit à la

France, qui l'a doté de si précieux établissements, et de ma
propre gratitude pour la généreuse hospitalité dont j'ai été

l'objet chaque fois que j'ai eu besoin de revoir la terre de

mes pères. Puisse ce livre liturgique être un Mémorial qui

resserre de plus en plus les liens qui n'ont jamais cessé

d'exister entre nos Eglises, quoique la divine Providence

nous ait fait vivre bous dea gouvernements étrangers !

J'ose me recommander aux ferventes prières de Votre

Grandeur, et me souscrire son très-obéissant et respectueux

serviteur.

t IG. EV. DE MONTRÉAL.




